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III.

Návrh

ZÁKON

ze dne   . ………. 2005,

kterým se upravují další požadavky na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích

Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky:

§ 1
Tento zákon zapracovává příslušné předpisy Evropských společenství1) a upravuje v návaznosti na zákoník práce  další požadavky na zajištění  bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích2).

CELEX: 31989L0391
Požadavky kladené na pracoviště a pracovní prostředí, výrobní a pracovní prostředky a zařízení, organizaci práce a pracovní postupy a bezpečnostní značky a signály

§ 2
Požadavky kladené na pracoviště a pracovní prostředí

(1) Zaměstnavatel  je  povinen   zajistit,  aby  pracoviště  byla prostorově a  konstrukčně uspořádána a vybavena  tak, aby pracovní podmínky pro zaměstnance z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví při   práci  odpovídaly   bezpečnostním požadavkům a hygienickým  limitům na pracovní  prostředí a pracoviště, zvláště aby

a) prostory určené pro  práci, chodby, schodiště a  jiné komunikace měly stanovené  rozměry a  povrch a  byly vybaveny  pro činnosti zde vykonávané,
b) pracoviště  byla řádně  osvětlena, pokud  možno denním světlem, měla  stanovené  mikroklimatické  podmínky,  zejména  pokud jde o objem vzduchu, větrání, vlhkost, teplotu a zásobování vodou,

c) prostory  pro  osobní  hygienu,  převlékání, odkládání osobních   věcí,  odpočinek   a  stravování  zaměstnanců   měly  stanovené rozměry, provedení a vybavení,
d) nouzové východy a dopravní komunikace k nim byly stále volné,
e) v prostorách  uvedených v písmenech  a)  až d)  byla zajištěna pravidelná údržba, úklid a čištění,

f) pracoviště  byla  vybavena  v rozsahu  dohodnutém s příslušným zařízením poskytujícím  závodní preventivní péči prostředky pro poskytnutí  první pomoci  a vybavena  prostředky pro  přivolání zdravotnické záchranné služby.

(2) Vláda stanoví nařízením podrobnější požadavky na pracoviště a pracovní prostředí.

CELEX: 31989L0654

CELEX: 31992L0057

CELEX: 31990L0270

CELEX: 32001L0045

CELEX: 32003L0010

CELEX: 31991L0383

§ 3
Zvláštní požadavky kladené na pracoviště a pracovní prostředí na staveništi

(3) Zaměstnavatel, který provádí stavební, montážní, stavebně montážní nebo udržovací práce pro jinou fyzickou nebo právnickou osobu na jejím pracovišti, zajistí v součinnosti s touto osobou vybavení pracoviště pro bezpečný výkon práce. Práce podle  věty první mohou být zahájeny pouze tehdy, pokud je pracoviště náležitě zajištěno a vybaveno.

(4) Zaměstnavatel provádějící práce stavební, montážní, stavebně montážní nebo udržovací práce je povinen vedle povinnosti podle odstavce 1 dodržovat zvláštní požadavky kladené na bezpečnost a ochranu zdraví při práci při přípravě projektu a realizaci stavby, jimiž jsou:
a) uspořádat staveniště podle  příslušné dokumentace,
b) vést denní evidenci přítomnosti fyzických osoby na jemu předaném staveništi,
c) přijmout odpovídající opatření, pokud budou na staveništi vykonávány práce a činnosti vystavující zaměstnance zvýšenému ohrožení života nebo poškození zdraví.
(5) Vláda stanoví nařízením podrobnější vymezení zvláštních požadavků podle odstavce 2 a blíže vymezí práce a činnosti vystavující zaměstnance zvýšenému ohrožení života nebo zdraví.

CELEX: 31992L0057

§ 4
Požadavky kladené na výrobní a pracovní prostředky

(6) Zaměstnavatel je povinen  zajistit, aby stroje, technická zařízení, dopravní prostředky a nářadí byly z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví při práci vhodné pro práci, při které budou používány. Stroje,  technická zařízení, dopravní prostředky a nářadí musí být:

a) vybaveny  ochrannými zařízeními,  která chrání  život a  zdraví zaměstnanců,
b) vybaveny  nebo upraveny  tak, aby  odpovídaly ergonomickým požadavkům  a aby zaměstnanci nebyli vystaveni nepříznivým faktorům pracovních podmínek,
c) pravidelně a řádně udržovány, kontrolovány a revidovány.
(7) Vláda stanoví nařízením bližší požadavky na bezpečný povoz a používání  strojů, technických zařízení, dopravních prostředků a nářadí.

CELEX: 31989L0655

CELEX: 31995L0063

CELEX: 31990L0270

CELEX: 32002L0044

CELEX: 32001L0045

§ 5
Požadavky kladené na organizaci práce a pracovní postupy

(8) Zaměstnavatel je  povinen organizovat  práci a  stanovit a provádět  pracovní  postupy  tak,  aby  byly  dodržovány  zásady bezpečného chování na pracovišti a aby zaměstnanci zvláště

a) nevykonávali  činnosti  jednotvárné  a  jednostranně zatěžující organismus;   nelze-li  je   vyloučit,  musí   být  přerušovány bezpečnostními   přestávkami3);   v případech  stanovených prováděcím právním předpisem musí být doba  výkonu takové činnosti  v rámci pracovní  doby časově omezena, musí být vedena evidence o době výkonu činnosti a době bezpečnostních přestávek,
b) nebyli  ohroženi  padajícími   nebo  vymrštěnými  předměty  nebo materiály,
c) byli chráněni proti pádu nebo zřícení,
d) nebyli ohroženi dopravou na pracovištích,
e) na  pracovišti se  zvýšeným rizikem  nepracovali osamoceně  bez dohledu  dalšího  zaměstnance,  pokud  jejich ochranu nezajistí jinak,
f) nevykonávali  ruční  manipulaci   s břemeny,  která  vytvářejí možnost poškození zdraví, zejména páteře.

(9) Vláda   stanoví   nařízením  bližší požadavky na způsob  organizace  práce a pracovních postupů, které je zaměstnavatel povinen zajistit.

CELEX: 31999L0092

CELEX: 31992L0057

CELEX: 31989L0655

CELEX: 31989L0654

CELEX: 31978L0610

CELEX: 31982L0605

CELEX: 31983L0477

CELEX: 31991L0382

CELEX: 31990L0269

CELEX: 32001L0045
CELEX: 31990L0270

§ 6
Bezpečnostní značky a signály

(10) Není-li  možné rizika  možného  ohrožení  života  nebo zdraví zaměstnanců   odstranit   nebo   dostatečně   omezit   technickými prostředky  nebo   opatřeními  v oblasti   organizace  práce,  je zaměstnavatel  povinen   umístit  bezpečnostní  značky a značení  a  zavést signály,  které  poskytují  informace  nebo  instrukce týkající se bezpečnosti  a  ochrany  zdraví  při   práci  a  seznámit  s nimi zaměstnance.  Bezpečnostní  značky, značení a   signály  mohou  být zejména obrazové, zvukové nebo světelné.

(11) Vláda stanoví nařízením  vzhled a umístění a provedení bezpečnostních značek a značení  a zavedení signálů.

CELEX: 31992L0058

Předcházení možnému ohrožení života a zdraví

§ 7
Obecné ustanovení

(12) Zaměstnavatel je povinen  vytvářet bezpečné, nezávadné a zdraví neohrožující pracovní prostředí a pracovní podmínky vhodnou organizací  bezpečnosti a  ochrany zdraví  při práci  a přijímáním opatření k předcházení rizikům možného ohrožení života a zdraví (dále jen „rizika“).

(13) Prevencí rizik  se rozumí  všechna opatření  vyplývající z právních a ostatních předpisů  k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při  práci a z opatření zaměstnavatele, která  mají za cíl předcházet rizikům, odstraňovat je nebo minimalizovat působení neodstranitelných rizik a provádět taková opatření, aby v důsledku příznivějších pracovních podmínek a úrovně rozhodujících faktorů, práce dosud zařazené podle zvláštního právního předpisu jako rizikové mohly být zařazeny do příznivější kategorie.
(14) Zaměstnavatel  je  povinen  vyhledávat nebezpečné činitele a procesy pracovního prostředí a pracovních podmínek (dále jen „rizikové  faktory“),  zjišťovat jejich příčiny a zdroje. Na základě tohoto zjištění soustavně vyhledávat a hodnotit rizika a přijímat opatření k jejich odstranění. K tomu  je  povinen   pravidelně  kontrolovat  úroveň  bezpečnosti a ochrany  zdraví  při  práci,  zejména  stav  výrobních a pracovních prostředků a vybavení pracoviště a úroveň rizikových faktorů pracovních  podmínek, a dodržet metody a způsob zjištění a hodnocení  rizikových faktorů podle  prováděcího  právního předpisu.
(15) Není-li možné rizika technickými nebo technologickými opatřeními odstranit, je  zaměstnavatel povinen je vyhodnotit a přijmout opatření k omezení jejich působení tak, aby ohrožení bezpečnosti a zdraví zaměstnanců bylo minimalizováno. O vyhledávání a vyhodnocování rizik a o přijatých opatřeních podle věty první vede zaměstnavatel dokumentaci.
(16) Při  přijímání a provádění  technických, organizačních   a  jiných   opatření  k   prevenci  rizik  vychází zaměstnavatel  ze  všeobecných  preventivních  zásad,  kterými  se rozumí

a) omezování vzniku rizik,
b) odstraňování rizik u zdroje jejich původu,
c) přizpůsobování pracovních podmínek potřebám zaměstnanců s cílem omezení působení negativních vlivů práce na jejich zdraví,
d) nahrazování  fyzicky  namáhavých  prací  a  prací  ve ztížených pracovních  podmínkách  novými   technologickými  a  pracovními postupy,
e) nahrazování  nebezpečných  technologií, výrobních a pracovních prostředků, surovin  a materiálů  méně nebezpečnými  nebo méně  rizikovými,   v souladu s vývojem nejnovějších poznatků vědy a techniky,
f) omezování   počtu  zaměstnanců   vystavených  působení  faktorů pracovních podmínek překračujících nejvyšší přípustné  hodnoty a dalších rizik na nejnižší počet nutný pro zajištění provozu,
g) plánování  při provádění  prevence rizik  s využitím  techniky, organizace   práce,  pracovních   podmínek,  sociálních  vztahů a vlivu pracovního prostředí,
h) přednostní  uplatňování  prostředků   kolektivní  ochrany  před riziky oproti prostředkům individuální ochrany,
i) provádění opatření  směřujících k omezování  úniku škodlivin ze strojů  a  zařízení  v  rozsahu  stanoveném  prováděcím právním předpisem,
j) udílení  vhodných  pokynů  k  zajištění  bezpečnosti  a ochrany   zdraví při práci.
(17) Zaměstnavatel  přijímá  opatření  pro  případ  zdolávání mimořádných událostí,  jako jsou havárie,  požáry a povodně,  jiné vážné  nebezpečí  a  evakuace  zaměstnanců;  při poskytování první pomoci spolupracuje se  zařízením poskytujícím závodní preventivní péči. Zaměstnavatel je povinen zajistit a určit podle druhu činnosti a velikosti pracoviště potřebný počet zaměstnanců, kteří organizují poskytnutí první pomoci, zajišťují přivolání  zejména lékařské pomoci, hasičů a Policie České republiky a organizují evakuaci zaměstnanců. Zaměstnavatel zajistí ve spolupráci  se zařízením poskytujícím  závodní preventivní péči jejich  vyškolení  a  vybavení  v rozsahu  odpovídajícím  rizikům vyskytujícím se na pracovišti.
(18) Zaměstnavatel  je povinen přizpůsobovat  opatření měnícím se skutečnostem,  kontrolovat jejich účinnost a  dodržování a zajišťovat zlepšování stavu pracovního prostředí a  pracovních podmínek.

CELEX: 31989L0391

CELEX: 31991L0383
§ 8
Rizikové faktory pracovních podmínek a kontrolovaná pásma

(19) Jestliže se na pracovištích zaměstnavatele vyskytují rizikové faktory, je  zaměstnavatel  povinen pravidelně měřením  zjišťovat a kontrolovat jejich hodnoty a dále vždy, pokud dojde ke změně podmínek práce  a zabezpečit, aby byly vyloučeny nebo alespoň  omezeny  na  nejmenší  rozumně  dosažitelnou  míru, a při zjišťování, hodnocení  a přijímání opatření  k dodržení nejvyšších přípustných hodnot postupovat  podle zvláštních právních předpisů. Rizikovými faktory jsou zejména faktory fyzikální (například hluk, vibrace),  chemické (například  karcinogeny), biologické  činitele (například  viry, bakterie,  plísně), prach, fyzická zátěž, psychická a zraková zátěž a  nepříznivé mikroklimatické podmínky  (například extrémní  chlad, teplo  a vlhkost).  Nelze-li výskyt biologických  činitelů a překročení  nejvyšších přípustných hodnot  rizikových  faktorů  vyloučit,  je  zaměstnavatel  povinen omezovat  jejich  působení  technickými,  technologickými a jinými opatřeními, kterými jsou zejména  úprava pracovních podmínek, doba výkonu  práce,  zřízení  kontrolovaných  pásem, používání vhodných osobních   ochranných  pracovních   prostředků  nebo   poskytování ochranných nápojů.

(20) Při práci s vědomým záměrem vystavení (dále jen „expozice“) biologickým činitelům skupin druhé až čtvrté uvedených ve zvláštním právním předpisu  nebo překročí-li výsledky  měření rizikových  faktorů stanovené  nejvyšší přípustné hodnoty,  je zaměstnavatel  povinen zjistit  příčiny tohoto stavu, a nelze-li  výskyt  biologických  činitelů  odstranit nebo hodnoty rizikových faktorů snížit pod stanovené nejvyšší přípustné hodnoty a odstranit tak  riziko pro zaměstnance,  je zaměstnavatel povinen postupovat podle § 10 odst.  1. Současně je  povinen neprodleně informovat   zaměstnance.  Není-li možné  ochranu  zdraví  zaměstnance zajistit opatřeními podle odstavce 1, popřípadě opatřeními  podle zvláštního právního předpisu je zaměstnavatel povinen zdroj rizikového faktoru vyřadit z provozu, a není-li to možné, práci zastavit.
(21) Zaměstnavatel je povinen  zajistit, aby práce s azbestem, s chemickými  karcinogeny  a   biologickými  činiteli  a  pracovní procesy s rizikem chemické karcinogenity byly v rozsahu stanoveném prováděcím  právním  předpisem  vždy  prováděny  v kontrolovaných pásmech,  která  budou  označena  a  zajištěna  tak,  aby  do nich nevstupovali zaměstnanci, kteří v  něm nevykonávají práci, opravy, údržbu,  zkoušky, revize,  kontrolu nebo  dozor. Do kontrolovaných pásem  mohou být zaměstnavatelem  zařazeny  i  další práce  podle míry výskytu rizikových faktorů.

CELEX: 31986L0188

CELEX: 31998L0024

CELEX: 31990L0394

CELEX: 31989L0391

CELEX: 32000L0054

CELEX: 32003L0010


CELEX: 32000L0039
(22) O kontrolovaných pásmech  a zaměstnancích, kteří vstupují do   kontrolovaných   pásem   nebo   zde   konají   práce  uvedené v odstavci 3, je zaměstnavatel povinen  vést evidenci a ukládat ji po  dobu  stanovenou  zvláštním  právním  předpisem4). Evidence obsahuje:
a) jméno, příjmení a rodné číslo zaměstnance,
b) název kontrolovaného pásma, den jeho zřízení a zrušení,
c) charakteristiku vykonávané práce,
d) účel vstupu a dobu pobytu v kontrolovaném pásmu,
e) počet odpracovaných směn,
f) druhy    provedených    lékařských    preventivních   prohlídek a zvláštních očkování souvisejících s vykonávanou prací,
g) údaje  o   výsledcích  sledování  zátěže   organismu  rizikovými faktory,
h) výčet nebezpečných chemických látek  a přípravků, se kterými se v kontrolovaném pásmu zachází,
i) záznam  o  mimořádných  situacích  a  změnách  údajů  uvedených v evidenci s datem jejich provedení.

CELEX: 31990L0394

CELEX: 31989L0391

CELEX: 32003L0018
(23) V kontrolovaném pásmu je zakázáno jíst, pít a kouřit; pro tyto účely  zaměstnavatel vyhradí zvláštní  prostory. Vstupovat do kontrolovaného  pásma  je možné  jen  s  osobními ochrannými pracovními prostředky určenými pro výkon práce v kontrolovaném pásmu.

CELEX: 31990L0394
(24) V  kontrolovaném pásmu nesmějí  pracovat mladiství zaměstnanci, a  to ani  z důvodu  přípravy na  povolání, dále  těhotné a  kojící zaměstnankyně a zaměstnankyně do konce devátého měsíce po porodu.

CELEX: 31992L0085

CELEX: 31994L0033
(25) Vláda  stanoví  nařízením  rizikové  faktory  pracovních podmínek,  jejich   členění,  hygienické  limity,   způsob  jejich zjišťování  a  hodnocení  a  minimální  rozsah  opatření k ochraně zdraví zaměstnance.

CELEX: 31989L0391

CELEX: 31991L0382

CELEX: 31991L0322

CELEX: 31998L0024

CELEX: 32000L0039

CELEX: 31990L0394

CELEX: 31997L0042

CELEX: 31999L0038

CELEX: 31986L0188

CELEX: 31980L1107
CELEX: 32002L0044

§ 9
Zákaz výkonu některých prací

(26) Zakázány  jsou  práce  s 2-naftylaminem  a  jeho solemi, 4-aminobifenylem  a   jeho  solemi,  benzidinem   a  jeho  solemi, 4-nitrodifenylem  a  polychlorovanými  bifenyly,  s výjimkou mono- a  dichlorovaných  bifenylů,   a práce    s přípravky  obsahujícími  více   než 0,1 % 2-naftylaminu a  jeho solí, 4-aminobifenylu a jeho solí, benzidinu a  jeho solí nebo 4-nitrodifenylu  nebo více než 0,005 % polychlorovaných  bifenylů.  Zákaz  těchto  prací  neplatí, jde-li o výzkumné   laboratorní  práce,   analytické  práce,   práce  při likvidaci  nepotřebných zásob,  odpadů a  zařízení, která obsahují tyto látky a přípravky, a práce při zneškodňování uvedených látek, pokud vznikají  jako nežádoucí průvodní látka  při zpracování jiné látky nebo přípravku.

CELEX: 1998L0024
(27) Zakázány  jsou  práce  s  azbestem.  Zákaz  těchto prací neplatí,  jde-li o  výzkumné laboratorní  práce, analytické práce, práce  při  likvidaci  zásob,  odpadů  a  zařízení, která obsahují azbest,   a  práce   při  odstraňování   staveb  a   částí  staveb obsahujících azbest.

CELEX: 31983L0477

CELEX: 31991L0382

CELEX: 31980L1107

CELEX: 32003L0018

(28) Aplikace  azbestu  nástřikem  a  pracovní postupy, které zahrnují  použití   tepelně  nebo  zvukově   izolačních  materiálů s hustotou menší než 1 g/cm3 obsahujících azbest, jsou zakázány.

CELEX: 31983L0477

CELEX: 31991L0382
Osobní ochranné pracovní prostředky, pracovní oděvy a obuv, mycí, čisticí a dezinfekční prostředky a ochranné nápoje

§ 10
(29) Není-li  možné rizika   odstranit  nebo   dostatečně omezit technickými prostředky kolektivní ochrany nebo opatřeními v oblasti organizace práce, je zaměstnavatel  povinen poskytnout zaměstnancům  osobní ochranné pracovní  prostředky.  Osobní  ochranné  pracovní  prostředky jsou ochranné prostředky,  které musí chránit  zaměstnance před riziky, nesmí  ohrožovat  jejich  zdraví,  nesmí  bránit  při výkonu práce a musí    splňovat   požadavky    stanovené   zvláštním  právním předpisem5).

(30) V prostředí,  v němž  oděv nebo  obuv podléhá  při práci mimořádnému  opotřebení nebo  znečištění, poskytuje  zaměstnavatel jako osobní  ochranné pracovní prostředky  též pracovní oděv  nebo obuv.
(31) Zaměstnavatel je  povinen poskytovat  zaměstnancům mycí, čisticí  a dezinfekční  prostředky na  základě rozsahu znečištění zaměstnanců  při práci nebo  jejich ohrožení dráždícími látkami  a  na  pracovištích  s  nevyhovujícími  mikroklimatickými podmínkami, v rozsahu a  za podmínek stanovených prováděcím právním předpisem, též ochranné nápoje.
(32) Zaměstnavatel   je  povinen  udržovat   osobní  ochranné pracovní  prostředky v  použivatelném stavu  a kontrolovat  jejich používání.
(33) Osobní  ochranné   pracovní  prostředky,  mycí,  čisticí a dezinfekční prostředky a  ochranné nápoje poskytne zaměstnavatel zaměstnanci  bezplatně  podle  vlastního  seznamu  zpracovaného na základě   vyhodnocení   rizik   a   konkrétních podmínek  práce. Poskytování   osobních  ochranných  pracovních  prostředků, pracovních oděvů, obuvi, mycích,  čisticích a dezinfekčních prostředků a  ochranných nápojů  nesmí zaměstnavatel nahrazovat  finančním  plněním.
(34) Vláda   stanoví  nařízením  bližší  podmínky poskytování  osobních  ochranných  pracovních  prostředků, mycích, čisticích a dezinfekčních prostředků a ochranných nápojů.

CELEX: 31989L0391

CELEX: 31989L0656
Odborná způsobilost a zvláštní odborná způsobilost

§ 11
Odborná způsobilost

(35) Zaměstnavatel je povinen zajišťovat a provádět úkoly v hodnocení a prevenci rizik (dále jen „zajišťování úkolů v prevenci rizik“) s ohledem na:

a) nebezpečí ohrožení bezpečnosti a zdraví zaměstnanců při práci ve vztahu k předmětu činnosti zaměstnavatele,
b) základní znalosti a dovednosti zaměstnanců,
c) počet zaměstnanců, jejich odbornou připravenost a jimi vykonávanou práci.
CELEX: 31989L0391
CELEX: 31991L0383

(36) Zaměstnavatel může zajišťovat plnění úkolů v prevenci rizik v případech a za podmínek uvedených v odstavci 3 písm. a) a b) sám, jinak je povinen zajistit tyto úkoly svým odborné způsobilým zaměstnancem, nemá-li takového zaměstnance, je povinen zajistit je jinou odborně způsobilou osobou (dále jen „odborně způsobilá osoba“).

(37) Zaměstnává-li zaměstnavatel

a) nejvýše 25 zaměstnanců zajišťuje úkoly v prevenci rizik sám, má-li k tomu potřebné odborné znalosti,

b) více než 25 a nejvýše 500 zaměstnanců zajišťuje úkoly v prevenci rizik sám, je-li k tomu odborně způsobilý, nebo jednou nebo více odborně způsobilými osobami,

c) více než 500 zaměstnanců zajišťuje úkoly v prevenci rizik vždy jednou nebo více odborně způsobilými osobami.

(38) Zaměstnavatel je povinen 

a) poskytnout odborně způsobilé osobě k zajišťování úkolů v prevenci rizik zejména potřebnou součinnost, prostředky a informace, zvláště ve vztahu k zaměstnancům v pracovním poměru na dobu určitou6), mladistvým zaměstnancům7) a zaměstnancům agentury práce8) dočasně přiděleným k výkonu práce k jinému zaměstnavateli,

b) projednat výběr odborně způsobilé osoby s příslušnou odborovou organizací9), zástupcem zaměstnanců pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci10), popřípadě přímo se zaměstnanci.

CELEX: 31989L0391

CELEX: 31991L0383

(39) Plní-li na jednom pracovišti při zajišťování úkolů v prevenci rizik více než 2 odborně způsobilé osoby zaměstnavatel určí tu, která bude provádět koordinaci.

(40) Při zajišťování úkolů v prevenci rizik postupuje odborně způsobilá osoba v součinnosti s odborně způsobilými fyzickými osobami vykonávajícími svoji působnost podle zvláštních právních předpisů11), s příslušnými odborovými organizacemi9) a zástupci pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci10).
CELEX: 31989L0391

CELEX: 31991L0383

(41) Předpokladem odborné způsobilosti fyzické osoby je:

alespoň střední vzdělání s maturitní zkouškou,

a) odborná praxe 

1. v délce alespoň 3 let,

2. v délce 1 roku, jestliže fyzická osoba dokončila vysokoškolské vzdělání v bakalářském nebo magisterském studijním programu v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci;

za odbornou praxi se považuje doba činnosti vykonávaná v oboru, ve kterém fyzická osoba bude zajišťovat úkoly v prevenci rizik nebo činnost v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci,

b) doklad o úspěšně vykonané zkoušce z odborné způsobilosti.

§ 12
Zvláštní odborná způsobilost

(42) Technická  zařízení, která  představují  zvýšenou  míru ohrožení  života  a  zdraví   zaměstnanců (§ 3 odst. 3), pokud jde o jejich obsluhu, montáž nebo kontrolu, mohou  samostatně obsluhovat  jen zvlášť odborně způsobilí zaměstnanci.

(43) Předpokladem zvláštní odborné způsobilosti zaměstnance je:

a) zdravotní způsobilost podle zvláštního právního předpisu12),

b) dosažení věku stanoveného prováděcím právním předpisem; tento věk nesmí být nižší než 18 let nebo věku stanoveného zvláštním právním předpisem,

c) odborné vzdělání stanovené prováděcím právním předpisem,

d) odborná praxe v délce stanovené prováděcím právním předpisem,

e) splnění požadavků podle odstavce 3 určených osobou, která uvádí na trh nebo    distribuuje, popřípadě uvádí do provozu výrobky, které by mohly ve zvýšené míře ohrozit oprávněný zájem,

f) doklad o úspěšně vykonané zkoušce ze zvláštní odborné způsobilosti v akreditovaném zařízení.

(44) Odborně způsobilý zaměstnanec musí dokončit zaškolení nebo zácvik, v němž působil pod dohledem osoby uvedené v odstavci 2 písm. e), popřípadě osoby touto osobou určené. Nebyl-li způsob, obsah a doba zaškolení nebo zácviku určen osobou uvedenou v odstavci 2 písm. e), určí je zaměstnavatel s ohledem na charakter práce a náročnost obsluhy.

(45) O udělení, pozastavení nebo odnětí akreditace vzdělávacímu zařízení pro poskytování doplňkového vzdělání rozhoduje Ministerstvo práce a sociálních věcí ve správním řízení13). Akreditace podle věty první se uděluje na dobu tří let. Při splnění podmínek pro udělení akreditace stanovených prováděcím právním předpisem [§ 14 písm. d)] je na udělení akreditace nárok.

§ 13
Tímto zákonem nejsou dotčeny obecné technické požadavky na výstavbu14), zvláštní požadavky na pracoviště4), na uvedení výrobků na trh a do provozu15), na činnosti související s využíváním jaderné energie a ionizujícího záření16), na požární ochranu17) a na činnosti související s prevencí závažných havárií, které jsou stanoveny zvláštními právními předpisy18).

§ 14
Zmocňovací ustanovení

Vláda stanoví nařízením

a) která technická zařízení představují zvýšenou míru ohrožení života a zdraví zaměstnanců, pokud jde o jejich obsluhu, montáž nebo kontrolu,

b) věk zaměstnance pro zvláštní odbornou způsobilost, má-li být vyšší než 18 let,

c) stupeň, popřípadě obor odborného vzdělání pro zvláštní odbornou způsobilost,

d) podmínky pro udělení, pozastavení nebo odnětí akreditace zařízení pro poskytování doplňkového vzdělání,

e) zkušební okruhy teoretických znalostí a praktických dovedností pro zkoušku  

z odborné způsobilosti, a 

1. ze zvláštní odborné způsobilosti,

f) obsah a způsob zkoušky 

1. z odborné způsobilosti, a

2. ze zvláštní odborné způsobilosti,

jejich průběh, hodnocení a podmínky pro opravu těchto zkoušek, jakož i náležitosti dokladu o úspěšném vykonání uvedených zkoušek. 

Přechodná a závěrečná ustanovení

§ 15
(46) Tímto zákonem se řídí také pracovněprávní vztahy týkající se bezpečnosti práce a ochrany zdraví při práci vzniklé před 1. lednem 2006, není-li v odstavci 2 stanoveno jinak.

(47) Odborná způsobilost a zvláštní odborná způsobilost získaná podle dosavadních právních předpisů se považuje za splněnou nejdéle po dobu pěti let ode dne účinnosti tohoto zákona.

§ 16

Do vydání prováděcích právních předpisů k provedení § 2 odst. 2, § 4 odst. 2, § 5 odst. 2, § 6 odst. 2, § 8 odst. 7 a § 10 odst. 6 se postupuje podle

a) nařízení vlády č. …/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí,

b) nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí,

c) nařízení vlády č. 27/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů, které je zaměstnavatel povinen zajistit při práci související s chovem zvířat,

d) nařízení vlády č. 28/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů, které je zaměstnavatel povinen zajistit při práci v lese a na pracovištích obdobného charakteru,

e) nařízení vlády č. 406/2004 Sb., o bližších požadavcích na zajištění bezpečnosti a ochrany

       zdraví při práci v prostředí s nebezpečím výbuchu,

f) nařízení vlády č. 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů, které je zaměstnavatel povinen zajistit při provozování dopravy dopravními prostředky,

g) nařízení vlády č. 11/2002 Sb., kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a zavedení signálů, ve znění nařízení vlády č. 405/2004 Sb.,

h) nařízení vlády č. 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci, ve znění nařízení vlády č. 523/2002 Sb. a nařízení vlády č. 441/2004 Sb.,

i) nařízení vlády č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování osobních ochranných pracovních prostředků, mycích čistících a dezinfekčních prostředků.

§ 17
Účinnost

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2006.

DŮVODOVÁ ZPRÁVA

Obecná část

I. Zhodnocení dosavadní právní úpravy

Z ustanovení čl. 28 Listiny základních práv a svobod, mimo jiné, vyplývá, že zaměstnanci mají právo na uspokojivé pracovní podmínky. Úprava pracovních podmínek zahrnuje řešení záležitostí bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

Právní úprava bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle zákona č. 65/1965 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů je integrální součástí pracovněprávních vztahů od dne nabytí jeho účinnosti, to je od 1. ledna 1966. 

Harmonizace právního řádu ve vztahu k právu Evropských společenství, s ohledem na přístup České republiky do Evropské unie, se výrazně dotkla také právní úpravy bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. Harmonizační změny dosavadního zákoníku práce, pokud jde o úpravu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci byly uskutečněny zejména změnami přijatými zákonem č. 155/2000 Sb., kterým se  kterým se mění zákon č. 65/1965 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, a některé další zákony, a to s účinností od 1. ledna 2001.

Původní základní úprava bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, která obsahovala jen základní práva a povinnosti zaměstnavatele a základní práva zaměstnance, byla doplněna o řadu nových institutů obsahující převážně technicko organizační a zdravotnické aspekty. Tyto nové instituty, které do značné míry přesahují základní soukromoprávní charakter zákoníku práce a budou i v budoucnu ovlivňovány vývojem evropského práva, se jeví vhodné zařadit napříště do zvláštního zákona, kterým se upravují další požadavky na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a nový zákoník práce jimi nezatěžovat. Existenci toho zvláštního zákona nový zákoník práce v § 111 odst. 1 předpokládá.

II. Hlavní principy nový právní úpravy

Nová právní úprava má upravit tzv. technické a zdravotnické aspekty bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, která by měla zahrnout:

· Požadavky kladené na pracoviště a pracovní prostředí, výrobní a pracovní prostředky a zařízení, organizaci práce a pracovní postupy a bezpečnostní značky a signály,

· předcházení rizikům možného ohrožení života a zdraví,

· osobní ochranné pracovní prostředky, pracovní oděvy a obuv, mycí, čisticí a dezinfekční prostředky a ochranné nápoje, 

· odbornou způsobilost a zvláštní odbornou způsobilost, a

· přechodná a závěrečná ustanovení.

Účelem navrhované právní úpravy je komplexně upravit právní povinnosti zaměstnavatele za stav pracovního prostředí, pracovních podmínek a otázek prevence rizik na pracovišti, včetně všeobecných preventivních zásad, stanovit požadavky na bezpečnostní značky a signály, požadavky na pracoviště, pracovní zařízení a některé pracovní činnosti, stanovit základní  požadavky předcházení rizikům možného ohrožení zdraví rizikovými faktory nepříznivě ovlivňujícími zdraví, rizikových pracovišť a kontrolovaných pásem, včetně  zmocnění pro vydání prováděcích právních předpisů. 

Návrh převzal dosavadní úpravu harmonizovanou s  právem Evropských společenství a pouze ji  tam, kde to bylo nutné, zpřesnil.

Z hlediska práva Evropských společenství návrh vychází z  platné právní úpravy  zapracování požadavků článku 5 a článku 6 rámcové směrnice 89/391/EHS, o provádění opatření ke zvýšení bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. Jedná se zejména o odpovědnost zaměstnavatele za rizika práce, problematiku prevence rizik a všeobecné zásady pro zlepšování pracovních podmínek a pracovního prostředí. Zapracovává požadavky článku 7, který se týká preventivních služeb, neboť stanovuje kritéria odborné způsobilosti zaměstnanců provádějících úkoly v prevenci rizik. 

Navrhovaná právní úprava vytváří zákonné předpoklady pro plné a komplexní zapracování požadavků na ochranu zdraví zaměstnanců před riziky vznikajícími expozicí chemickým a fyzikálním faktorům a biologickým činitelům při práci, vyplývajících také z příslušných směrnic  práva Evropských společenství. 

V novém zákoníku práce má zůstat úprava základních povinností o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, povinnosti zaměstnavatele a práva a povinnosti zaměstnance na úseku bezpečnosti a ochrany zdraví při práci včetně povinností zaměstnavatele při pracovních úrazech a nemocech z povolání a účast zaměstnanců na řešení otázek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

III. Nezbytnost navrhované právní úpravy

Navrhovaná úprava bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, týkající se technických a zdravotnických aspektů, je vyvolána výše uvedenou koncepční změnou řešení bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v novém zákoníku práce.

IV. Zhodnocení souladu navrhované právní úpravy s ústavním pořádkem České republiky


Návrh zákona, kterým se upravují další požadavky na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích, vychází z Ústavy České republiky a Listiny základních práv a svobod a je s nimi v souladu.

V. Zhodnocení souladu navrhované právní úpravy s mezinárodními smlouvami, jimiž je Česká republiky vázána a její slučitelnost s akty Evropské unie


Návrh zákona, kterým se upravují další požadavky na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích, je v souladu s mezinárodními smlouvami, jimiž je Česká republika vázána.


Na záležitosti, které jsou předmětem úpravy návrhu zákona, kterým se upravují další požadavky na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích se vztahují dále uvedené předpisy evropských společenství:

· Rámcová Směrnice Rady 89/391/EHS ze dne 12. 6. 1989 o zavádění opatření směřujících ke zvyšování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, ve znění Směrnice Rady 91/383/EHS ze dne 25. 6. 1991,

· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  89/654/EHS o minimálních zdravotních a bezpečnostních  požadavcích na pracoviště,

· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  89/655/ EHS o minimálních zdravotních a bezpečnostních požadavcích na používání nástrojů, nářadí a pracovních pomůcek, ve znění Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/45/ES ze dne 27. června 2001, kterou se mění směrnice Rady 89/655/EHS o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví pro používání  pracovního   zařízení zaměstnanci při práci,

· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  89/656/ EHS  o minimálních zdravotních a bezpečnostních  požadavcích na používání ochranných pomůcek,

· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  90/269/ EHS  o minimálních zdravotních a bezpečnostních  požadavcích  při ruční manipulaci s břemeny, která představují možné ohrožení zdraví, zejména páteře,

· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  90/270/ EHS o minimálních zdravotních a bezpečnostních  požadavcích na práci se zobrazovacími jednotkami,

· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  90/394/ EHS o ochraně pracovníků před riziky vyplývajícími z vystavení se karcinogenním látkám,

· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  90/679/ EHS o ochraně pracovníků před riziky vyplývajícími z vystavení se biologickým činitelům, 

· dílčí směrnice(ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  92/57/ EHS o minimálních zdravotních a bezpečnostních  požadavcích na dočasná a mobilní staveniště, 

· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  92/58/ EHS o minimálních zdravotních a bezpečnostních  požadavcích na bezpečnostní a zdravotní značky a signály,

· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  92/85/  EHS o zavedení opatření ke zlepšení bezpečnosti a ochrany zdraví při práci těhotných  pracovnic a pracovnic krátce po porodu nebo kojících dítě,

· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  92/91/  EHS o minimálních zdravotních a bezpečnostních  požadavcích na práci pracovníků   těžebních závodů při vrtech, 

· 12.  dílčí směrnice(ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)   Směrnice Rady  92/104/ EHS o minimálních zdravotních a bezpečnostních požadavcích na práci pracovníků povrchových a hlubinných dolů, 

· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  93/103/ EHS o minimálních zdravotních a bezpečnostních  požadavcích při práci na rybářských,

· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Rady  č. 98/24/EHS o bezpečnosti a ochraně zdraví před riziky souvisejícími s chemickými látkami,
· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS) Směrnice Evropského  parlamentu a Rady 1999/92/ES ze dne 16. prosince 1999 o minimálních požadavcích   na  zlepšení  bezpečnosti  a  ochrany  zdraví  zaměstnanců   vystavených    riziku  výbušných prostředí,   
· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS) Směrnice Evropského   parlamentu a Rady 2002/44/ES ze dne 25. června 2002 o minimálních požadavcích pro   zlepšení bezpečnosti a ochrany zdraví pracovníků před rizikem spojeným s expozicí   fyzikálním činitelům (vibrace),
· dílčí směrnice (ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS)  Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/10/ES ze dne 6. února 2003 o minimálních požadavcích     na bezpečnost  a ochranu zdraví před expozicí zaměstnanců rizikům spojeným s fyzikálními činiteli  (hlukem).
Rámcová směrnice 89/391/EHS o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci,  byla vypracována s cílem zvyšovat na území členských států Evropských společenství úroveň bezpečnosti a ochrany zdraví zaměstnanců, neboť právní předpisy členských států byly na rozdílné úrovni a umožňovaly vznik konkurence na úkor bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. Rámcová směrnice stanoví základní zásady pro vytvoření systému ochrany života, zdraví a bezpečnosti práce zaměstnanců. Jedná se zejména o povinnost zaměstnavatele vyhledávat a hodnotit rizika a přijímat opatření k ochraně zaměstnanců; působení bezpečnostně-technických služeb; vyváženou spolupráci a dialog mezi zaměstnavatelem a zaměstnanci; působení zástupců zaměstnanců pro otázky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci; informace, školení, výcvik a lékařský dohled; zásady prevence rizik na pracovišti.

Další povinnosti a bezpečnostní a zdravotní požadavky ve vztahu ke konkrétním faktorům pracovního prostředí a ke specifickým činnostem poté stanovily dílčí směrnice. 

Další směrnice upravují zejména ochranu zaměstnanců před riziky spojenými  s  expozicí chemickým, fyzikálním a biologickým činitelům při práci, a to:


      
· Směrnice Rady 83/477/EHS ze dne 19.  září 1983  o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými     s expozicí azbestu při práci, ve znění směrnic 91/382/ES a 98/24/ES,

· směrnice Rady 82/605/EHS ze dne 28. července 1982 o ochraně zaměstnanců před riziky  souvisejícími expozicí kovovému olovu a jeho solím při práci (první samostatná směrnice ve smyslu čl.   8 směrnice 80/1107/EHS),

· směrnice Rady 91/382/EHS ze dne 25. června 1991, kterou se mění směrnice 83/477/EHS o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí azbestu při práci (druhá samostatná směrnice ve smyslu článku 8 směrnice 80/1007/EHS,

· směrnice Komise 91/322/EHS ze dne 29.  května 1991  o stanovení směrných přípustných hodnot prováděním směrnice Rady 80/1107/EHS o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí chemickým,  fyzikálním a biologickým činitelům při práci, ve znění 2000/39/ES,

· směrnice   Rady 91/383/EHS  kterou se doplňují opatření pro zlepšení bezpečnosti a ochrany   zdraví   při práci zaměstnanců v pracovním poměru na dobu určitou nebo v dočasném pracovním poměru,      

· směrnice Rady 95/63/EHS  ze dne 5. prosince 1995 pozměňující směrnici 89/655/EHS o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví pro používání pracovního zařízení zaměstnanci při práci (druhá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS),

· směrnice Rady 94/33/EHS ze dne 22. června 1994 o ochraně mladistvých pracovníků,

· směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/18/ES ze dne 27.  března 2003 , kterou se mění  směrnice Rady  83/477/ES o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí  azbestu při práci,

· směrnice Rady 97/42/ES ze dne 27.  června 1997,  kterou se poprvé mění Směrnice Rady 90/394/EHS o ochraně zaměstnanců  před  riziky spojenými s expozicí karcinogenům při práci (šestá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS),

· směrnice Rady 1999/38/ES ze dne 29.  dubna 1999 kterou se podruhé mění  Směrnice 90/394/EHS o ochraně zaměstnanců  před  riziky spojenými s expozicí karcinogenům při práci a rozšiřuje na mutageny,

· směrnice Komise 2000/39/ES ze dne 8.  června 2000  o stanovení prvního seznamu  směrných přípustných hodnot expozice na pracovišti prováděním Směrnice  Rady 98/24/ES o bezpečnosti a ochraně zdraví zaměstnanců před riziky spojenými s chemickými činiteli používanými při práci,

· směrnice   Rady 86/188/EHS   ze dne 12.  května 1986  o ochraně zaměstnanců  před riziky spojenými s expozicí hluku při práci, ve znění směrnice 98/24/ES,

· směrnice   Rady 86/188/EHS   ze dne 12.  května 1986  o ochraně zaměstnanců  před riziky spojenými s expozicí hluku při práci, ve znění směrnice 98/24/ES,

· směrnice  Rady 80/1107/EHS  ze  dne 27. listopadu  1980 ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí chemickým,  fyzikálním a biologickým činitelům při práci.

VI. Předpokládaný hospodářský a finanční dosah navrhované právní úpravy


Návrh zákona, kterým se upravují další požadavky na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích nebude mít větší přímý dopad na podnikatelské prostředí, ani na státní rozpočet, než dosavadní právní úprava bezpečnosti a ochrany zdraví při práci obsažená v zákoně č. 65/1965 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů. Nebudou s ním spojeny negativní sociální dopady ani negativní dopady ve vztahu k životnímu prostředí.

Zvláštní část

K § 1:

Legislativa Evropských společenství o ochraně zdraví a bezpečnosti při práci se vyvíjela postupně a dlouhodobě.  Podle článku 118a Smlouvy o Evropském společenství stanoví Evropská společenství minimální požadavky v této oblasti regulující problematiku bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na úrovni Evropských společenství. Byla přijata rámcová Směrnice Rady 89/391/EHS ze dne 12. 6. 1989 o zavádění opatření směřujících ke zvyšování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, ve znění Směrnice Rady 91/383/EHS ze dne 25. 6. 1991, a směrnice ji doplňující, uvedené v obecné části důvodové zprávy.

K § 2 a 3:

Navrhovaná ustanovení vytvářejí zákonný rámec a meze právní úpravy požadavků na pracovní prostředí a pracoviště, přičemž bližší podmínky týkající se těchto požadavků upraví prováděcí právní předpis (nařízení vlády).

V úpravě navrhovaného nového  zákoníku práce je zdůrazněn požadavek na volné dopravní komunikace k nouzovým východům, požadavek na zajištění pravidelné údržby, úklidu a čištění, vybavení prostředky pro poskytnutí první pomoci, včetně zajištění prostředků umožňujících přivolat zdravotnickou záchrannou službu. 

K § 4:

Zdrojem rizik ohrožujících zaměstnance jsou pracovní prostředky; je proto nutné požadavky na jejich bezpečnost upravit a stanovit bližší podmínky jejich používání. Problematikou bezpečnosti pracovních zařízení se zabývají zejména individuální směrnice 89/655/EHS, o minimálních bezpečnostních a zdravotních požadavcích na používání pracovních prostředků pracovníky při práci a individuální směrnice 90/270/EHS, o minimálních zdravotních a bezpečnostních požadavcích na práci se zobrazovacími jednotkami. 

K § 5:

Navrhuje se vytvářit zákonný rámec pro organizaci práce a pracovní postupy tak, aby nedocházelo k rizikům poškození zdraví zaměstnanců. V případech některých rizik stanoví povinnosti přijetí takových opatření v oblasti organizace práce a pracovních postupů, aby se poškození zdraví zaměstnanců předcházelo.  Prováděcí právní předpis (nařízení vlády) upraví bližší  podmínky kladené na způsob organizaci práce a pracovní postupy.

K § 6:

Navrhované požadavky jsou v souladu se základními  požadavky směrnice 92/58/EHS, o minimálních požadavcích na bezpečnostní a zdravotní značky při práci, přičemž  prováděcí předpis (nařízení vlády) upraví zejména bližší podmínky týkající se tvaru, barev a symboliky používaných značek, umístění apod.; má stanovit i bližší podmínky používání signálů.

Navrhovanou úpravou nebudou dotčena značení stanovená dopravními předpisy (vyhláška č. 30/2001 Sb., kterou se provádějí pravidla provozu na pozemních komunikacích a úprava a řízení provozu na pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů a vyhláška č. 173/1995 Sb., kterou se vydává dopravní řád drah, ve znění pozdějších předpisů).

K § 7:

Povinnost zaměstnavatele kontrolovat účinnost a dodržování opatření k prevenci rizik a k minimalizaci neodstranitelných rizik směřuje k následnému ověření efektivity přijatých opatření. Povinnost  tato opatření přizpůsobovat měnícím se skutečnostem a zlepšovat pracovní podmínky (tzn. soubor fyzikálních, chemických a biologických faktorů a fyzické a duševní zátěže, které působí na zaměstnance při práci a mohou ovlivňovat fyziologické reakce jeho organismu a jeho tělesné a duševní zdraví) je převzata  z  požadavků čl. 6 odst. 1 rámcové směrnice 89/391/EHS. Z této směrnice vyplývají i uváděné všeobecné preventivní zásady k prevenci rizik.

Úprava rizikových faktorů vychází ze směrnice 80/1107/EHS a dalších směrnic, například směrnice 88/642/EHS, směrnice 82/605/EHS, o ochraně proti rizikům, která vznikají nebo mohou vznikat při práci z důvodu expozice zaměstnance účinkům kovového olova a jeho iontových sloučenin, směrnice 83/477/EHS o ochraně zaměstnanců před účinky azbestu při práci včetně změny, směrnice 91/382/EHS, směrnice 90/679/EHS, o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí biologickým činitelům při práci, směrnice 90/394/EHS, o ochraně pracujících před riziky souvisejícími s expozicí karcinogenů při práci a směrnice 86/188/EHS o ochraně zaměstnanců před působením hluku. 

Kolektivní ochranou se rozumí prostředky zejména technického, technologického nebo organizačního charakteru, zajišťující bezpečné pracovní podmínky více zaměstnancům společně.

K § 8 a 9:

V ustanovení § 8 se navrhuje podat výčet rizikových faktorů nepříznivě ovlivňujících zdraví zaměstnanců a uložit zaměstnavateli měřením sledovat a kontrolovat jejich hodnoty na pracovištích. Nejvyšší přípustné limity těchto faktorů jsou v souladu s právem evropských společenství stanoveny prováděcím předpisem. Stanovení kontrolovaných pásem je jedním z preventivních opatření ochrany zdraví zaměstnanců při práci například s azbestem, chemickými a biologickými činiteli. Zaměstnavatel bude povinen zajistit, aby práce tohoto druhu byly vykonávány na pracovištích v kontrolovaných pásmech, tedy pásmech, kde je expozice škodlivin pravidelně a důsledně kontrolována.

V ustanovení § 9 se navrhuje v souladu s právem Evropských společenství stanovit zákaz některých prací.

K § 10:

Navrhovanou úpravou, převzatou z dosavadní právní úpravy, a prováděcím předpisem (nařízením vlády) se navrhuje zajistit plnou transpozici směrnice 89/656/EHS, o minimálních bezpečnostních a zdravotních požadavcích na používání osobních ochranných pracovních prostředků pracovníky při práci.

K § 11:

Navrhovanou úpravou se zpřesňují předpoklady odborné způsobilosti zaměstnanců  a dalších osob zajišťujících úkoly v hodnocení a prevenci rizik stanovené v úpravě dosavadního zákoníku práce.  

Preventivní činnost bude zaměstnavatel provádět buď sám, nebo ji bude provádět odborně způsobilý zaměstnanec, případně jiná odborně způsobilá osoba. Úkolem odborně způsobilých osob je zejména rozhodujícím způsobem přispívat ke zjišťování a hodnocení rizik vyskytujících se na pracovištích a navrhovat potřebná preventivní opatření.

K § 12:

Některá technická zařízení a činnosti představují zvýšenou míru ohrožení života a zdraví zaměstnanců. Pokud jde o činnosti, které představují zvýšenou míru ohrožení života a zdraví zaměstnanců, je zmocnění k jejich vymezení obsaženo v § 3 odst. 3. 

Je proto třeba, aby zaměstnanci, kteří tato zařízení obsluhují nebo vykonávají výše uvedené činnosti, měli k tomu zvláštní odborné předpoklady. 

Prováděcí právní předpis (nařízení vlády) stanoví, která technická zařízení a činnosti představují zvýšenou míru ohrožení a stanoví předpoklady, obsah a způsob získání   odborné způsobilosti. 

Tím budou moci být nahrazeny dosavadní prováděcí právní předpisy (vyhláška č. 18/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená tlaková zařízení a stanoví některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů, vyhláška č. 19/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená zdvihací zařízení a stanoví některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů, vyhláška č. 20/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená elektrická zařízení a stanoví některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti,  ve znění pozdějších předpisů, vyhláška č.  21/1979 Sb., kterou  se určují  vyhrazená  plynová  zařízení a  stanoví některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů, a vyhláška č. 85/1978 Sb., o kontrolách, revizích a zkouškách plynových zařízení, ve znění nařízení vlády č. 352/2000 Sb.), pokud jde  o zvláštní odbornou způsobilost zaměstnanců.

K § 13:

Navrhovaným zákonem nejsou dotčeny požadavky kladené na odbornou způsobilost a zvláštní odbornou způsobilost stanovené zvláštními právními předpisy. Jedná se o požadavky, které vyplývají ze stavebních předpisů, požadavky na výrobky, požadavky na požární ochranu nebo činnosti související s využíváním jaderné energie a ionizujícího záření.

K § 14:

Jedná se o zmocňovací ustanovení, které má svěřit prováděcímu právnímu předpisu (nařízení vlády v souladu s dosavadní praxí) úpravu potřebných záležitostí týkající se odborné způsobilosti a zvláštní odborné způsobilosti. Jedná se o úpravu otázek, které nadměrně zákon zatěžovaly.

K § 15:

Navrhuje se, aby se právní vztahy vzniklé přede dnem nabytí účinnosti zákona, kterým se upravují další požadavky na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích, se řídit tímto zákonem. 

Dále se navrhuje, aby odborná způsobilost a zvláštní odborná způsobilost získaná fyzickými osobami podle dosavadních právních předpisů se považovala za splněnou nejdéle po dobu pěti let od navrhované účinnosti zákona, tzn. do 31. prosince 2010.

K § 16:

Prováděcí právní předpisy (nařízení vlády) vydané podle příslušných harmonizovaných ustanovení dosavadního zákoníku práce, se navrhuje na přechodnou dobu (do vydání nových prováděcích právních předpisů) uznat za prováděcí právní předpisy podle zákona, kterým se upravují další požadavky na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích.

K § 17:

Nabytí účinnosti zákona, kterým se upravují další požadavky na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích se navrhuje stanovit stejně jako tomu má být v případě nového zákoníku práce.
1) 	Směrnice Rady 89/391/EHS  ze dne 12. června 1989 o zavádění opatření pro zlepšení bezpečnosti a ochrany  zdraví při práci. 


      Směrnice Rady 89/654/EHS ze dne 30. listopadu 1989 o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví na pracovišti (první dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).


	Směrnice Rady 89/655/EHS ze dne 30. listopadu 1989 o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví pro používání pracovního zařízení zaměstnanci při práci, ve znění směrnic 95/63/ES a 2001/45/ES  (druhá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).


	Směrnice Rady 89/656/EHS ze dne 30. listopadu 1989 o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví pro používání osobních ochranných prostředků zaměstnanci při práci, ve znění směrnic 95/63/ES a 2001/45/ES (třetí dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).


	Směrnice Rady 90/269/EHS ze dne 29.  května 1990 o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při ruční manipulaci s břemeny, spojenou s rizikem, zejména poškození páteře pro zaměstnance (čtvrtá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).


	Směrnice Rady 90/270/EHS ze dne 29.  května 1990 o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci se zobrazovacími jednotkami (pátá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).


	Směrnice Rady 90/394/EHS ze dne 28.  června 1990 o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí karcinogenů  při práci (šestá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS),  ve  znění  směrnice 97/42/ES a směrnice 99/38/ES.


	Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/54/ES ze dne 18.  prosince 2000  o ochraně zaměstnanců  před  riziky spojenými  s  expozicí  biologickým činitelům při práci (sedmá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS). 


Směrnice Rady 92/57/EHS ze dne 24.  června 1992 o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví na dočasných nebo  přechodných staveništích (osmá dílčí směrnice ve smyslu článku 16 odstavce 1 směrnice 89/391/EHS).


	Směrnice  Rady 92/58/EHS  ze   dne   24. června  1992 o   minimálních  požadavcích  na  bezpečnostní nebo zdravotní    značky na pracovišti (devátá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).


Směrnice Rady 92/85/EHS ze dne 19.  října 1992 o zavádění opatření pro zlepšení       bezpečnosti a     ochrany zdraví při práci těhotných zaměstnankyň  a  zaměstnankyň krátce po  porodu  nebo  kojících   zaměstnankyň (desátá směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).  


Směrnice Rady 98/24/EHS o bezpečnosti a ochraně zdraví před riziky souvisejícími s chemickými    látkami     (čtrnáctá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).


Směrnice Evropského parlamentu a Rady 1999/92/ES ze dne 16. prosince 1999 o minimálních požadavcích  na   zlepšení  bezpečnosti  a  ochrany  zdraví  zaměstnanců   vystavených    riziku výbušných prostředí    (patnáctá dílčí směrnice ve smyslu čl.16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS). 


Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/45/ES ze dne 27. června 2001, kterou se mění směrnice Rady 89/655/EHS o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví pro používání  pracovního   zařízení zaměstnanci při práci (druhá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).


Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/44/ES ze dne 25. června 2002 o minimálních požadavcích         pro zlepšení bezpečnosti a ochrany zdraví pracovníků před rizikem spojeným s expozicí fyzikálním   činitelům (vibrace) (šestnáctá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).


        Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/10/ES ze dne 6. února 2003 o minimálních požadavcích        na bezpečnost  a ochranu zdraví    před  expozicí zaměstnanců  rizikům spojeným s fyzikálními činiteli     (hlukem) (sedmnáctá samostatná  směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS). 


       Směrnice Rady 83/477/EHS ze dne 19.  září 1983  o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými     s expozicí azbestu při práci, ve znění směrnic 91/382/ES a 98/24/ES.


Směrnice Rady 82/605/EHS ze dne 28. července 1982 o ochraně zaměstnanců před riziky  souvisejícími        expozicí kovovému olovu a jeho solím při práci (první samostatná směrnice ve smyslu čl. 8 směrnice 80/1107/EHS).


Směrnice Rady 91/382/EHS ze dne 25.  června 1991, kterou se mění směrnice 83/477/EHS o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí azbestu při práci (druhá samostatná směrnice ve smyslu článku 8 směrnice 80/1007/EHS.


       Směrnice Komise 91/322/EHS ze dne 29.  května 1991  o stanovení směrných přípustných hodnot prováděním směrnice Rady 80/1117/EHS o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí chemickým,  fyzikálním a biologickým činitelům při práci, ve znění 2000/39/ES.


Směrnice   Rady 91/383/EHS  kterou se doplňují opatření pro zlepšení bezpečnosti a ochrany   zdraví   při   práci zaměstnanců v pracovním poměru na dobu určitou nebo v dočasném pracovním poměru.


Směrnice Rady 95/63/EHS  ze dne 5. prosince 1995 pozměňující směrnici 89/655/EHS o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví pro používání pracovního zařízení zaměstnanci při práci (druhá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).


        Směrnice Rady 94/33/EHS ze dne 22. června 1994 o ochraně mladistvých pracovníků.


Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/18/ES ze dne 27.  března 2003 , kterou se mění  směrnice  Rady  83/477/ES o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí  azbestu při práci.


Směrnice Rady 97/42/ES ze dne 27.  června 1997,  kterou se poprvé mění Směrnice Rady 90/394/EHS o ochraně zaměstnanců  před  riziky spojenými s expozicí karcinogenům při práci (šestá dílčí směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).


Směrnice Rady 1999/38/ES ze dne 29.  dubna 1999 kterou se podruhé mění  Směrnice 90/394/EHS o  ochraně zaměstnanců  před  riziky spojenými s expozicí karcinogenům při práci a rozšiřuje na mutageny.


Směrnice Komise 2000/39/ES ze dne 8.  června 2000  o stanovení prvního seznamu  směrných přípustných    hodnot expozice na pracovišti prováděním Směrnice  Rady 98/24/ES o bezpečnosti a ochraně zdraví zaměstnanců před riziky spojenými s chemickými činiteli používanými při práci.


Směrnice   Rady 86/188/EHS   ze dne 12.  května 1986  o ochraně zaměstnanců  před riziky spojenými s  expozicí hluku při práci, ve znění směrnice 98/24/ES.


Směrnice  Rady 80/1107/EHS  ze  dne 27. listopadu  1980 ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí chemickým,  fyzikálním a biologickým činitelům při práci.


2)     Zákon č. …/2005 Sb., zákoník práce.











      

















		


	


3) 	§ 111 odst. 1 zákona č. …/2005 Sb., zákoník práce.


4) 	Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů.


5) 	Nařízení vlády č. 21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranné prostředky.


6) 	§ 40 zákona č. …/2005 Sb., zákoník práce.


7) 	§ 349 odst. 2 zákoníku práce.


8) 	§ 2 odst. 4 zákoníku práce.


9) 	§ 13  a 112 zákoníku práce.


10) 	§ 112 zákoníku práce.


11) 	Například § 83a odst. 1 písm. g), h) a i) zákona č. 258/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů, § 5 odst. 3 zákona č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské správě, ve znění pozdějších předpisů, § 17 zákon č. 18/1997 Sb., o mírovém využití jaderné energie a ionizujícího záření (atomový zákon) a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů,  § 9 zákona č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně některých zákonů.


                   





12) 	Směrnice Ministerstva zdravotnictví č. 49/1967 Věstníku Ministerstva zdravotnictví, o posuzování   zdravotní způsobilosti k práci (registrovaná v částce 2/1968 Sb.), ve znění pozdějších předpisů.


13)     Zákon č. 500/2004 Sb., správní řád.


	


14) 	Například  zákon č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů, vyhláška č. 137/1998 Sb., o obecných technických požadavcích na výstavbu, vyhláška č. 369/2001 Sb., o obecných technických požadavcích zabezpečujících užívání staveb osobami s omezenou schopností pohybu a orientace. 


15) 	Zákon č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů.


16) 	Atomový zákon.


17) 	Například zákon č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.


18) 	Zákon č. 353/1999 Sb., o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpečnými chemickými látkami a chemickými přípravky a o změně zákona č. 425/1990 Sb., o okresních úřadech, úpravě jejich působnosti a o některých dalších opatřeních s tím souvisejících, ve znění pozdějších předpisů.





